paschialem, nisi in tabernaculo vel templo, et conse-

quenter imnelatio non poterat ficri nisi a sacerdoti-

bus aaronicis:

R. Neg. min; nam per locum guem elegit Dominus,
€le., non significatur solum labernaculum vel lem-
plum, sed ot ipsa urbs in qua tabernaculum ergelum,
et templum adificatum erat ; uti ex ploribus 8. Seri-
plure locis manifestum est; et quidem, 1. id manifeste
constat ex loco objeeto § . 7, ubi dicitue ; quod Jo-
dai deberent comedore sgnum: pasehalem i foco
quet elegerit Dominus Deus @ fam vero non comede-
bant sgnum paschalem in templo, sed in wrbie; uli
Tiquet ex facto Clivisti : ergo, et 2. per locum,
quem elegerit Dominus Deus , it habitel nomen ejus
ibi, jpsam urhiem Jerusalem in quatemplum sodis
ficalum erat, designari; clarissimis verbis quogie
exprimitur [ Reg: X1, 36, ubi Deus per Aliam Si-
louitem dicit ad Jevoboam : Filio ejus ( Satomonis }
dabo tribum unam | ui vemaneat egrng Dovid sereo
Mo cunclis dishue coram e in Jerisalem civitate
quam eleqi, wt essel nomen meun ibi, Vide ef Deut.
XII, 41, XVI1, 8, item XVII, 6.

\vrum quidem est, quod Deus yoluerit et priece-
perit, u (Hebramis jam in terea promissionis oxisten-
tibus} non nisi 1o certo in loco | scilicet ubi foret
tabernaculum vel arca aut tamplum , liceret fmmo-
lare, aut edere agnum paschalem : tamen id non
jussit fieri per sacerdotes aaronicos ; sed privilesium
hoe, ulpote antiquins sacerdotio aarn » reliquit
juxta primasvam suam institationem . omnibus et
singulis patribuslamilias, eujusenmaque demum tribus
wel eonditionis essent, ut nempe illi n isto loco domi
suie, vel in hospitio suo agnum immolarent et cum
[amilia sua comederent,

Obj. V. Si quilibet paterfamilias fuisset srcerdos
respectn agni paschalis, debuisset Gheistas illom
mactare , cum essel paterfamilias suaram  apastolo-
rum 3 atqui Ghristus non maetavit agnum ; ergo.

Prob. min. 4. {uia ut dicitr Matih, XXVI, 49 ;
Mavei XUV, 16, et Lue. XX, 8 et 44, Petras of Joan.
nes paravernnt Pasche, seiticet jam mactatum in lem-
plo.

Prob. min. 2. Quia dzius mactari debebat ante
oecasum solis; ut constl ex Josepho Iib, VII de
Bello Judaico, cap, 17, dicente : Cum dias festus
adessel, qui Pascha voeatur , manmin o nona quiden
fiora { 111 £3L 4 noslra tertia post menidiem ) wsque ad
undegiman: (id est usque ad quintam seilicet com-
pletam) hosfias cordunt, cle. Atqui Christus tantum
venit Jerosolymam , dum jam scro eral el sol gecu-
buerat; ergo, etes

R. Nez. min., et ad primam prob; dico, ex verbis
cvangelistarnm non sequi, quod Petrus et Joannes
Paraverint Paseha, jam maclatom in templo; sed
quod omnia pricparaverint qu juxt Legem requi-
ebantur ad rite celebrandum Pascha, scilicet agnum,
ATYMA , ERnAm , ele., qui agnus max 4 Christo su-
Perveniente mactari potnit. Hine ad prab. secunidam
nego-min. ceilicet quod Christus tantum vemerit Je-
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rosplymam post occasum solis; siquidem venit, ut
babent Matth. el Mareus, espere fucto, id st sole jami

declinante ad occasum , ae consequenter illo tempo=

TE, qUO Ayius isimolari poterat, juxea illud Deut,
mmolnbis Phase vespero ad solis decas

Obj. VL Josephus loco statim eit. seribit Cestium,
cum Nervoni vellet urbis Jerosolyme - potentiam ex-
hiberi, mandasse sacerdotum principibus , ut, si fie=
Ti posset, numerum popoli celligerent « illo vero
quia, Pascha jam instabat, expectasse, et ex agnorum
paschaliom numero conjecisse numertm eomeden-
Livmn. Atgui istum numerom non potuissent conji-
cere, nisi ipsimel agnos maciassent ; ergo, ele.

R. Neg. min., guia eque facile potuit numerus vi-
eatim colligh per sncerdotes, etiamsi hostias non
mactassent, ac si mactassent ; ul rem bene conside-
Fanti satis patet.

Foret quidem jam etiom lie discutienda opeross
et dudum dispntata illa quastio, an nimirem agnus
immolari dehnerit ad primas, an vero ad secundas
vesperas lune 14, Sed eam hic onittimus, qui de ea
commading agetur in Evang., ac proinde ibidem eam
examinglimns et disculicmus; quando agemus de
ultimo Christi Paschate.

QUAESTIO IV, — QUADAM ALIA RESOLVUNTUR.

Pel. 4, quo ritu agnos immolari deberet,

Tt. Quod ritum attiset, 4. jugulabatur, et sangnine
ejus asperg flastes el superliminaria {ut patet
ex§ . 74 ul, viso hoe sanguine, angelus percutions |
domos j Hebraorum transilivet , nee cornm pri-
magenita perculerel,

2. Integer agis, nou disscetus { ne o5 aliquod
Lederetur), eaput eum pedibus et intestinis, ante
Limen purgatis et exsects felle, torrehator.

& Judwi eomedebant carnes ejus assas igni, e
Gxynios pines ciom laclucis agrestibus, ut habetur § . 8,
Hebraice dicitor cum amaris, scilieet Lerhis amari-
lentis, ut exponit Ghaldeus.

4. Jusia . 9 non poterant comedere ex co crudan
quid (sive prorsus essot tale, sive SeMmisssalom §
utrumiue entm latinndo vocls hebraica compleetilur)
e coctum g, sed tanfum assum igni ; quia cilins
assatur earo quam elixetur : Hebrais autem festinan-
dum grat, Potissima ratio- videwr petenda a myste-
o, nam- Christs verus agnns fimurabatur , a;f\oris
igne assalus.

¥ . 40, Nee vemmrebit quidguam et eo nsfe mane,

it est, ne profane comedi contingat, plang ahsu-
mile.

1. Reites westros aceigelis, ele, ; oimnia hae
fesiinationem indieant , sunlque vistorum ad ler
longum et laboriosum se aeeingentiom : codem
spectat ceremonia baculorum qui manu tenendi,
el calceamentorum qua in pedibus haberida erant.

Est enint Phase ( id est tronsitus ) Domini, Phase
ligbiraice Pesell | chaldaiee Pascha . Lransitom , sive
poting musul:um signifieat, angeli wimicum, qui do®

577 CAP. XN QUAEST. L 818

mos Tlebraorum transilichat et relinquebat intactas :
et lifc est primus transitus qui significatur nomine

_ Phaga. Secundus autem est Hebreorum ex Egypler

in Chanaan : &t terlius eorumdem per mare Rubrum,
Hune (ertium significari nomine Pascha doeel 8, P.
Ang. Tract. 55 in Joan. ; altamen hoe non obstante ,
duas priores significationes non excludit. Interim ex
his significationibus prima et proxima est angeli va-
siatoris transeuntis Hebreos, col succedit altera de
mari Rubro, finaliter autem significatur transitus de

gyplo in Ghanaan, et hwo significalio innuitur
Deut. XVI, 1. Allegorice reprascniatur teansitus
Christi da terraad ecclum, ut nos a peceato ad gratiam,
1 ali hoe mundo ad ecelum transiremus. Plora desn-
per videri possunt apud A Lapide,

P. 2, quomodo dicatur § . 17 dies iste eustodien-
dussive ohservandus rite perpetua,

I. cum 5.P. Aug. Q. 43 in Exad. : Ant sic appelia-
il ecternum, quod non sue sponts andeant dasinere ce-
Iebrare {sed quem ritum servarent , donec Deus ipse
sbrogaret legem, ritam immutando), aut utnen ipse
signa rerum, sed res que iis significantur elernd in-
telligantur, seilicet azyma sinecritatis et veritatis,

P. 5, quo sensu dieatur ¥ .51, quod (completa
strage primogenitornm) Pharao vocaverit Moysen et
Aaron, sosque egredijusseril, cum lamen cap. X, 29,
Moyses diserit ad Pharaonem : Non videbo uilra fo-
eiem fudit.

It Nonnulli ista verha : Non videbo, ete., sic expo-
nant : Sponte te non amplins aceedam , neque libe-
ratfonem populi urgeho, sed n me potius videre de-
sitlerabis, quande in proxima el ullima plaga primo-
genitorum nos exire compelles. Unde ad illud quod
hoe eap. dicilur, nempe Pharaonem surrexisse el
vocasse Moysen, respondent verisimile esse quod
jpsemet Plarao tania steage pereulsus, timensgus
pejora, surrexerit ut Moysen adivet, quem suayir
quiescentem domi su® inveniens, vocando exe
dixitque : Surgite, egredimini, cle.

Alii, qui verba Maysis : Non videbo, ete.’, rizorose
sumunt, arbitranior qmcl post hiee Moyses. Pharao-
nem non ampliug .:eu., et illa verba hnjus cap., § .
31, Yooatizque I se el Aavon nocia, w'l\.,
esse mtnlllgcu la existimant, ut Pharao, m

IS 0N S0=
eullatem u&ul'n\ il D -
sed ad prompii
exitum provocrverit, Tiag xta-hano explie
Plrao non per semetipsum, sed per prom
Aaron, ae dixi
coneiliandi v
plura. textim i
m in ipsa Seriptura fi clmm' 3 nam
Moyses dixit ad Phar denit o
tuf isti ad me, et adorabuni me dicenigs: Egredere ln
¢f owmnis populus gui subjecius est tbi,

CAPUT XML

Jubel Deus in gratiarum agiongm pro cesis Lgyplio=

T primogenitis, sibi sanctificari ef offerri printo=
genita Judmorum, tam fn hominibus, quam i jumen-
fis; eosque deducit non per Philistheam, sed per
vinm  deserti, Hebrawi scoum efferunt ossa Joseph,
eisgue dua ilineris esi columna nubis e ignis.
QUESTIO PRIMA b IRL Y LEX DE SANCTI-
IS PRIMOGENITIS.

Vers, 1 ¢ Locutnsque est Dominus ad Moysen, ipsa.
scilicel egressionis die , vel adhug Israelitis existen+
tbus in Romesse, vel saltem castis jam stantibus in
secunda staticne Socoth.

¥ 2 Sanctifica wiki omne primogenitum (supple
ngsclinnm ex Y. 12) quod aperit valvem , id est
quod primo malris ulerum reserando , naturali more
in lucem b egraditur, quodque est prineipium
generalionis materne.

Diguntur antem primogenita Deo sanetificari, dum
separantar ab uso communi, ul dentur et offerantur
vel applicentur ad ejus enllum : omue enim quod ad
Dei cultum applicatur, dicitur divecie vel indirecte
sanclificatum ; sie dies sabbati sanetifieata dicitor ,
il est, ad Dei cultum applicata ; quia in illa die ma-
gis quam in -aliis, vacatur divino eultui. Iaque vi
Tujus legis omnia prismogenita ab usibus humanis
removenda, et ad Dei eultum applicanda erant, sive
essent immolabilia, qué directe Deo applieantar,
dum immolanior, sive non 3 quia alin primoge
quae per se et direete non applicaniur Deo , applican-
tur indivecte el mediale sen per alierum , ut primo-
gewitum asini quod commutatur ave.

Dico 1, Non pracipil hic Deos, vt ista primogeni-
torum sanctificatio et in obsequinm suum segregatio
fiat illo tempore, quo omnos secupatl erant in egres-
su; sed ub liat postea, cum opportunum fuerit, vide-
Im,l cum possiderant te Chanasn ; ut paiel ex

11 et 12 : subnectit tamen Deus hane legem prees
cepto immolandi agnum paschalem 3 qnia sicut agni
immolatin, ita et primogenitorum hlatio Hebreis
jugiter renovare debebat memoriam liberationis ex
Algyplo : banc enint effecit el procuravit Deus per
cmdem primogenitorum totins JEgypli. Quia crge
tone Deus oceidit primogenita Lgypti, ut Hebraos
quasi- primogenitos suos inde liberaret , ot quia tunc
intactn 5¢1 ..ml |m::|[‘uu|uml[wrmrnm]ml-mntmn
in

reddi pn]mtu!‘ Unde
hire n:.'_u: TR prin ogenitoram oblatio sunt prime
logis moysaies r"(‘remtmi’r'

Dico 2. Ex pracit, ¥ . 2 patet, non palernum pri-
mogeni 1, sed solum maternum offerendom fuisse
lJ&o.limc ex vidua qua aile pepererat susceptus fi-
lius, vel ex non vidua, sed que femellam ante pepe-
verat, vion eral Deo olerendus 3 quia non ipse , sed
alia praecedens proles vulvam matris aperuerat. Qui
tamen plores {uli tune lieuit) habobat uxores , debe-
bat singularam uxorem primum fetom , si masculus
erat, Deo conse

Dico 3. Prwfata lex proprie non comprehendit
Cheisim Dominwm ; ille enim nascens non reseravit
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vulvam matris, sed clausum matris ulerum penetran-
do prodiitin lucem ; ideoque hac lege non tenehatur;
licet 'sponte sua illi se subjecerit eamque servaverit.
Ita Cyrillus Jerosol. Hom. de Occursu Domini, Hor-
misdas papa epist. I, cap. 3: quibus accedunt Ma-
rius, Tirinus et alii.

Sunt interim aliqui , qui cum Jansenio sustinent ,
substantiam hujus pracepli simpliciter esse de offe-
rendis primogenilis matrum, gquocumque demum
modo, sive naturali, sive miraculoso nali fuerint :
quia tolum myslerium latet in eo, quod essent
primogenili; ut patet ex §. 15, ubi Deus pro ra-
tione illius praecepti addit : Nam cum induratus
essel Pharao, et nollet cos dimitiere, occidit Dominus
omne primogenitum in terra Lgypli, a primogenilo
hominis usque ad primogenitum jumentorum , ete.

Interim ad hoc commode responderi potest , quod
ob ciedem istorum primogenitorum non petat sibi
Deus omne primogenitum, sed illud tantum qnod lex
exprimit. Sic, ut ait A Lapide, licet in Zgypto etiam
femine cese sint, Deus tamen ab Hebrzis solos ex-
igit masculos primo natos, ut dignior sexus Deo di-
carelur.

Petes quomodo §. 17 dicatur, quod Deus non
duxerit Israelitas per Philistheam causa vitando-
rum  bellorum, cum et per viam deserti eis pu-
gnandum fueril contra Amalec ; ut patet infra cap,
XVIIL.

R. Quia illud preelium fuit unico duntaxat certa-
mine post 40 dies ab exitu ex Agyplo initum, et non
tam Hebrxorum armis, quam Dei singulari ope con-
fectum est : si autem transiissent Hebrwi per Phili-
sthinos, statim et assidue eis pugnandum fuissel cum
inimicis bellicosissimis ; tales enim erant Philisthei.
Adde quod hellum cum Amalec exsurrexit multis de-
serlis jam peragratis; ut proinde tunc reditus in
Zgyptum fuerit difficilior.

QUASTIO Il. — AN RETINENDA SIT LECTIO NOSTRA, UBL
¥« 18 piciTuR @ Kt armati ascenderunt filii Isyqel
de terra Lgypli.

Resp. Affirmative contra Calvinum, hic injuste
carpentem (uti et in aliis locis swpe solet) Vulgatam
nostram.

Prob. Ea lectio retinenda est, quam non tantum
lola Ecelesia catholica, sed el ipsimet rabbini et tola
Judeorum synagoga lanquam veram et genuinam
admittunt ; atqui ut talem admittunt lectionem Vul-
gale noslre ; ergo, etc.

Prob. min. ex 8. Hieron. qui epist. 125 ad Da-
masum Q. 2 agens de ranslatione hujus versus | ita
seribil : Aqusia, qui non contentiosius , ut quidam pu-
tant, sed studiosius verbum interpretatur ad verbum, in
€0 loco ubi Septuaginta posuerunt; QUINTA AUTEM Gg-
NERATIONE ASCENDERUNT FILU ISRAEL DE TERRA ZEGY-
PTI, ila franstulit : ET ARMATI ASCENDERUNT FILII
ISRAEL DE TERRA .£6YPT1. Et deinde nonnullis eirca
translationem LXX interiectis, landem concludit :

Aquilam vero, ul in_celeris , el in hoe mazime Jogg
proprie transtulisse, omnis Judea conclamat, e syig-
gogarum consonant universa subsellia, quod videljgy
idem serino , et eisdem litleris scriplus , diversas apud
e0s el voces et intelligentias habeat. Ergo lectionep
Yulgate nostre lanquam veram et genuinam admig
Ut tota Judeorum synagoga, eamque omnibus aljjs
preefert S. Hieronymus.

Obj. 1. Pro armaii hebraice est Chamuscim, jd o5
quini et quini. Lrgo non polest verti : armafi, gy
cum Calvino verli debel : dispositi, ila ut lantupy
significeltur modus et numerus in quolibet ordine
proficiscentium, non autem quod sic dispositi army
gestarent,

R. Neg. conseq.; nam cum quini incedant in ase
armati milites, hine Chamuscim hic idem est quog
armaii, per metalepsim Hebreis usitatam ; siquidemn
illud verbum hebraicum Chamuscim , aliquando pr
voce latina armati sumi , patel ex consonantia aliorup
locorum Seripture, ubi aliter accipi non potest; ut
Josue I, 14, cl ibidem cap. 1V, 12, ubi textus lafj-
nus habet: Filii quogue Ruben, et Gad et dimidia fibus
Manasse , armati precedebant fratves suos filios Isnel
sicul eis praceperat Moyses; in hebrieo loco arma
ponitur Chamuscim , seu quini. Male igitur propier
illud verbum hebraicum Calvinus reprehendit Vulga-
tam nostram; el quidem adversus omnium fere He-
bracorum consensum : quod ullimum ipsemet fateri
non veretur,

Obj. 1. Loco armati LXX posuerunt quinta gene-
ratione; ub conslal ex pracit. verhis S. Hieron., el
conformiter ad LXX omnes lere antiqui patres legunt,
ut ait Jansenius : ergo pro Chamuseim Vulgata nosira
non videtur recte ponere armati.

R. Neg. conseq., nam idem verbum hebraicum, jmo
el aliqguando eadem sentenlia scu sermo, et eisdem
litteris scriptus, non raro habet diversas significatio-
nes seu intelligentiss ; ut liquet ex eis, quac dieta sunt
in cap. XLVII Gen, Q. II, et ex S, Hieron. loco supra
cit. qui et ibidem, ut id confirmet, exempli causa

unum tale verbum ponit, Pastores et amatores, ait,

eisdem litleris scribuntur, AIN, JoD, MEM : sed pastores
ROIM, amatores lequniur REW. Diversilas aulem illa
orilur ex eo, quod verba hebraica sine punctis posifa,
s@pe sint ambigua, sicque punclis apposilis, jux(a
diversam punclationem , diversa ex codem verbo
oriatur significatio. Gum igitur sine punctis scripserit
Moyses, nihil prehibet dicere Spiritum S. ambigua
voce hoc loco indicasse tria; scilicet 1. Quod quibi
el quini incederent Hebrwei de Hgyplo, idque in
sensu litterali proprio, et simul in sensu litterali
figurali per metalepsim, quod armati incederent,
cum tali ordingé armis stipali milites soleant incé=
dere. 2. Etiam in sensu litterali proprio eodem yerbo
indicatur, quod armali incederent Hebrzi, si loc0
Chamuscim legatur Chalutsim , id est armali vel suc
cineti lumbos. 3. Retinendo =4 Chamuscim, eliam in
sensu litterali significatur,, quod egressi sint quintd
subintelligendo scilicet generatione, ¢t ideo LXK loc
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armali recle quoque posuez'*unt quinla  generatione ;
et conformiter ad illos ita legerunt antiqui Patres.
Quocirca S. P. Aug. (. 50 in Exod. liberum relinquit
id intelligere vel de quinto centenario inchoato, Et
ideo quinta progenie, inquit, quia post quadringentos et
triginte annos , scilicet a promissione Abrahamo
facta computandos, ut monstratum est cap. XV Gen.
Q. II : vel etiam id intelligi potest de generationibus
hominum, secilicet ab ipso Jacob, qui intravit in Egy-
plum, usque ad Moysen , qui cum populo egressus est.
Jacob enim primus, secundus Levi, tertius Caath, quar-
{us Amram, quintus Moyses invenitur. lta ibidem
S. Pater.

Etiam in tribu Juda, ut notat S. Hieron. supra cit.,
reperiuntur quinque generaliones ab ingressu in
Azyptum; nam per Phares, Hesron, Aram, Amina-
dab descendendo, quintus est Nahasson , dux tribus
Jude in deserto.

Obj. 111, Hebrei in ingressu ex ALgyplo nulla vi-
dentur potuisse sibi arma comparare : nam Zgyplii,
qui ipsos hucusque durissime afflixerant, certo etiam
arma ab ipsis abstulerant. Erge non potest retineri
lectio Yulgatie nostree.

R. Neg. ant.; nam eslo loricis caruerit ; aliis tamen
armis instrui non eral ita difficile hominibus jam per
multos dies ad egressum suspirantibus; prasertim
circa finem ultimi anni, quando Agyplii maximis
plagis affligebantur a Deo. Preicrea unde patet aut
liquet, quod Agyplii arma ab Hebrais abstulerint?
Id enim nullibi insinuat Seriptura, nee ex ullo capite
probari posse videtur.

Inst. Cap. seq. dicitur, quod Hebrai videntes
Pharaonem appropinquantem cum exercitu suo,
timuerint valde; alqui non habuissent rationem
timendi si armati fuissent; ergo, elc.

R. Neg. min., quia licet armati essent, (amen
haclenus minime in bello versati erant : et prictersa
apparatus curruum, equitum, ete., illis fertior appa-
rebat, quam cui soli pedites possent resistere.

Obj. IV. Josephus, lib. II Antiq., cap. 6 et 7 ne-
gat flebreos arma habuisse dum exiverunt Agyplo,
sed ea demum illos accepisse asserit, quando festus ct
ventus, post demersum Pharaonem cum exercitu suo,
arma Agyptiorumin littus expulit. [dem asserit Philo.
" R. Auctoritatem Josephi et Philonis, utpote hac
in parte Scripture contrariam, nullius esse momenti,
adeoque nec admittendam.

P. 1, an columna nubis et ignis, in qua ¥.21
Dominus pracedebat Hebrzos ad ostendendam viam,
fuerit duplex, an vero unica.

R. Communior sententia tenet, eam fuisse unicam
entitate seu in subslantia, sed diversam officio ; id-
que videtur colligi ex cap. XIV, 19 et 20, ubi de
columna nubis et ignis dicitur, eam simul admini-
strasse officium nubis tenebrose versus Egyptios,
lucis versus Hebricos, idque tola noete. Rursus id
quoque erui videtur ex ¥ . 24 mox cil. cap. ubi ea-
dem vocatur, columna nubis et ignis, per quam respi-
ciens Dominus super castra Agypticrum , interfecit

exercitum eorum. Ifaque eadem columna de die ap-
parebat ut nubes, et de nocte ut ignis, quia nempe
tunc ei splendor quasi ignis indebatur; unde et
Num. IX, 15, de eadem dicitur : Erat quasi species
ignis, Hoc est, non erat alind quam lux et splendor
mirificus noctu columnie inditus, qui tofa castra
illuminabat instar luna: vel solis : unde et sol vocatur
Sap. XVII, item ardens, id est flammea, non a ca-
lore, sed a colore.

P. 2, yuandiu haee columna adfuerit Hebraeis.

R. Totis 40 annis in deserto, usque ad mortem
Moysis, cum nempe in proximo essent ut Jordanem
trajicerent; nam tunc defecisse columnam, vel ex
eo patet, quod in trajectione Jordanis jubeantur He-
bri non jam amplius columnam , vie ducem aspi-
cere et sequi, sed arcam a sacerdotibus bajulatam
eminus prazeuntem : cum alioquin longe ficilius
fuisset columnam ducem intueri el sequi quam ar-
cam. Ita Abulensis, Serarius, etc. Hauserunt illi
hane opinionem suam ex S. P. Aug. Q. 3 in Josue -
Delonge jussum est arcam precedere, ut possel a popitlo
videri...; ex hoc autem focto intelligendum est, quod
colwmna illa nubis que solebat movendis castris signum
dare et iler ostendere, jum recesseral, nec eis appare-
bat.

CAPUT XIV.

Rex Pharao cum exercitu suo insequitur Israelen:
sed angelus in columna nubis medium sese interpo-
nit Hebreeos inter et Eqypios ; Moyses virga dividit
mare Rubrum, quod sicco vestigio transeunt Hebrei »
Pharao autem cum universo equitatu el curribus suis
aquis involvitur.

QUESTIO PRIMA.—DE DIVISIONE ET TRANSITU MARIS RUBRI,

Postquam Israelitie profecti essent de Socoth, et
in tertia mansione castrametali essent in Etham in
extremis finibus solitudinis , ut dicitur eap. praeced.,
¥ - 20, hoe cap., ¥ . 2, Moyses ex mandato Dei cis
priccepit, utl reversi castrametarentur e regione
Phihahiroth, quz est inter Magdalum et mare Rubrum
contra Beelsephon, Itague postquam ibidem in quarta
mansione castramelali essent, levantes oculos vide-
runt Pharaonem cum ingenti exercitu ad se appro-
pinquantem, et timuerunt valde, ut dicitur hic ¥ .19:
Moyses vero id videns, eos animavit dicens ¥ . 13 :
Nolite timere, state et videte magnatia Domini que fa-
ciurus est hodie. Ipse enim pugnabit pro vobis , ef vos
tacebitis; ¥ . 14. Id est, vos quiescelis oliose el ju-
cunde, hanc Dei pro vobis pugnam et prelium spe-
ctando.

¥ . 45 : Dizilque Dominus ad Moysen : Quid clamas
ad me? Non est reprehensio, sed blanda consolatio,
el ad spem futuri miraculi, nempe transitus maris
Rubri, excitatio; quasi dicat, Non opus est ut amplius
clames , quia suscepi orationem tuam.

Deus igilur magnalia et mirabilia sua ostensurus
in transitu maris Rubri, dixit ad Moysen ¥.16: Tu
autem eleva virgam tuam, el extende manum (uam super
mare, et divide illud. In quz verba 8. P. Aug. ; Hee,




